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[ŀ {ǾƛȊȊŜǊŀ ŝ ǎƛƴƻƴƛƳƻ Řƛ ǇŀŜǎŀƎƎƛ ƳƻȊȊŀŦƛŀǘƻΣ ǊƛŎŎƘŜȊȊŀ ŎǳƭǘǳǊŀƭŜ Ŝ ǎǘǊŀƻǊŘƛƴŀǊƛŀ ǉǳŀƭƛǘŁΦ aŀ Ŏƻƴ 
il cambiamento delle sfide globali, deve cambiare anche il nostro approccio al turismo. La 
ǎƻǎǘŜƴƛōƛƭƛǘŁ ƴƻƴ ŝ ǇƛǴ ǳƴŀ ǎŎŜƭǘŀΣ ōŜƴǎƜ ǳƴ ŘƻǾŜǊŜΦ ¢ǳǘǘŀǾƛŀΣ ŘƻōōƛŀƳƻ ǊƛŎƻƴƻǎŎŜǊŜ ǳƴŀ ǾŜǊƛǘŁ 
ŎƻƳǇƭŜǎǎŀΥ ŎƻƳŜ Ƴƻƭǘƛ ŀƭǘǊƛ ǎŜǘǘƻǊƛΣ ƛƭ ǘǳǊƛǎƳƻ ƴƻƴ ŝ ƛƴǘǊƛƴǎŜŎŀƳŜƴǘŜ ǎƻǎǘŜƴƛōƛƭŜ Ŝ ǎƛ ǘǊƻǾŀ ŀ ǳƴ 
punto di svolta.

bƻƴ ŘƻōōƛŀƳƻ ǊƛƴǳƴŎƛŀǊŜ ŀƭ ǎǳƻ ǇƻǘŜƴȊƛŀƭŜΣ ōŜƴǎƜ ripensarlo : garantire che continui ad arricchire 
la vita delle persone, a creare legami tra le culture e a far vivere esperienze indimenticabili, 
ƳƛƴƛƳƛȊȊŀƴŘƻ ƭΩƛƳǇŀǘǘƻ ŀƳōƛŜƴǘŀƭŜΦ Lƭ ǘǳǊƛǎƳƻ ŀǇǇƻǊǘŀ ǳƴ ŎƻƴǘǊƛōǳǘƻ ǇƻǎƛǘƛǾƻ ŀƭƭŀ Ǿƛǘŀ ŘŜƭƭŜ ǇŜǊǎƻƴŜΦ 
/ƻƴŎŜƴǘǊŀƴŘƻŎƛ ǎǳ ǎƻǎǘŜƴƛōƛƭƛǘŁΣ ƛƴƴƻǾŀȊƛƻƴŜ Ŝ ǊŜǎǇƻƴǎŀōƛƭƛǘŁΣ ǇƻǎǎƛŀƳƻ ƎŀǊŀƴǘƛǊŜ ŎƘŜ ƛƭ ǘǳǊƛǎƳƻ 
vada nella giusta direzione e si adatti alle sfide attuali. Non pretendiamo di essere perfetti , ma ci 
ŀǎǎǳƳƛŀƳƻ ƭŜ ǊŜǎǇƻƴǎŀōƛƭƛǘŁ Ŝ ŘŜŦƛƴƛŀƳƻ ǳƴ ƴǳƻǾƻ ǎǘŀƴŘŀǊŘΦ

bŜƎƭƛ ǳƭǘƛƳƛ ŀƴƴƛ ŀōōƛŀƳƻ ǊƛŎƻƴǎƛŘŜǊŀǘƻ ƛ ƴƻǎǘǊƛ ǎŦƻǊȊƛ ǇŜǊ ƭŀ ǎƻǎǘŜƴƛōƛƭƛǘŁ ŎƻǎǘǊǳŜƴŘƻ ǳƴŀ ǎƻƭƛŘŀ 
base. Ora, con la ǎǘǊŀǘŜƎƛŀ Řƛ ǎƻǎǘŜƴƛōƛƭƛǘŁ2030 facciamo il passo successivo, riconoscendo 
ƭΩƛƳǇŀǘǘƻ ŘŜƭ ǘǳǊƛǎƳƻ Ŝ ŎŜǊŎŀƴŘƻ ŀƭ ŎƻƴǘŜƳǇƻ Řƛ ǊŜƴŘŜǊƭƻ ƛƭ ǇƛǴ ǎƻǎǘŜƴƛōƛƭŜ Ŝ ǊƛƎŜƴŜǊŀǘƛǾƻ ǇƻǎǎƛōƛƭŜΦ 
[ŀ ƴƻǎǘǊŀ ǎǘǊŀǘŜƎƛŀ ǎƛ ōŀǎŀ ǎǳƭƭΩŜǉǳƛƭƛōǊƛƻΥ ƎŀǊŀƴǘƛǊŜ ŎƘŜ Ǝƭƛ ƻǎǇƛǘƛΣ ƭŜ ŎƻƳǳƴƛǘŁ ƭƻŎŀƭƛΣ ƭΩƛƴŘǳǎǘǊƛŀ Ŝ ƭŀ 
natura prosperino insieme. 

vǳŜǎǘŀ ǎǘǊŀǘŜƎƛŀ ŝ ǳƴ ƛƴǾƛǘƻ ŀŘ ŀƎƛǊŜ ǊƛǾƻƭǘƻ ŀ ǘǳǘǘŜ ƭŜ ǇŀǊǘƛ ƛƴǘŜǊŜǎǎŀǘŜΣ ƛ ǇŀǊǘƴŜǊ ŘŜƭƭΩƛƴŘǳǎǘǊƛŀdel 
turismoΣ ƛ ǊŜǎƛŘŜƴǘƛ Ŝ Ǝƭƛ ƻǎǇƛǘƛΣ ǇŜǊ ŎƻƴǘǊƛōǳƛǊŜ ŀ ǘǳǘŜƭŀǊŜ ŎƛƼ ŎƘŜ ǊŜƴŘŜ ǳƴƛŎŀ ƭŀ {ǾƛȊȊŜǊŀΦ 
tŜǊǎŜƎǳŜƴŘƻ ƭΩƻōƛŜǘǘƛǾƻ Řƛ ǳƴΩƛƳǇƭŜƳŜƴǘŀȊƛƻƴŜ ǊŜǎǇƻƴǎŀōƛƭŜΣ ƛƴǾƛǘƛŀƳƻ ǘǳǘǘƻ ƛƭ ǎŜǘǘƻǊŜ ŘŜƭ ǘǳǊƛǎƳƻ ŀ 
ǳƴƛǊǎƛ ŀ ƴƻƛ ǇŜǊ ǊŜŀƭƛȊȊŀǊŜ ǳƴ ŦǳǘǳǊƻ ƛƴ Ŏǳƛ ƛƭ ǘǳǊƛǎƳƻ ǎƻǎǘŜƴƎŀ ƭŜ ŎƻƳǳƴƛǘŁΣ ǎŀƭǾŀƎǳŀǊŘƛ ƭŀ ƴŀǘǳǊŀ Ŝ 
crei un valore economico duraturo.

Vi invitiamo a unirvi a noi in questo viaggio, nello sforzo di diventare pionieri del turismo sostenibile.

Viviane Grobet
Head of Business Development
Membro del la direzione

Martin Nydegger
CEO
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Ripensare il concetto di 
viaggiare oggi e per le 
generazioni future
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La nostra strategia di 
ǎƻǎǘŜƴƛōƛƭƛǘŁ2030 

3

Svizzera Turismo (ST) si adopera per un futuro sostenibile 
attraverso un approccio collaborativo. Messa a punto insieme ai 
ǇŀǊǘƴŜǊ ŘŜƭ ǎŜǘǘƻǊŜΣ ƭŀ ƴƻǎǘǊŀ ǎǘǊŀǘŜƎƛŀ ǇǊƻƳǳƻǾŜ ƭΩƛƴƴƻǾŀȊƛƻƴŜ Ŝ 
ispira il settore a contribuire a ǳƴΩƛƴŘǳǎǘǊƛŀ ŘŜƭ ǘǳǊƛǎƳƻ ǇƛǴ 
ǊŜǎǇƻƴǎŀōƛƭŜΣ ŀ ōŜƴŜŦƛŎƛƻ Řƛ ƻǎǇƛǘƛΣ ŎƻƳǳƴƛǘŁ Ŝ ƴŀǘǳǊŀΦ

[ŀ ǎƻǎǘŜƴƛōƛƭƛǘŁ ŎƻƳŜ ōŀǎŜ ǇŜǊ ƛƭ ŦǳǘǳǊƻ

Il turismo svizzero vive die paesaggi unici, di 
ǳƴŀ ŎǳƭǘǳǊŀ ŘƛƴŀƳƛŎŀ Ŝ Řƛ ǳƴŀ ǉǳŀƭƛǘŁ 
apprezzata in tutto il mondo. Per preservare 
questi punti di forza nel lungo periodo, la 
ǎƻǎǘŜƴƛōƛƭƛǘŁ ŝ ŦƻƴŘŀƳŜƴǘŀƭŜΥ ǘǳǘŜƭŀ ƭŀ ƴŀǘǳǊŀΣ 
rafforza la coesione sociale e garantisce la 
ǎǘŀōƛƭƛǘŁ ŜŎƻƴƻƳƛŎŀΦ ¦ƴƻ ǎǾƛƭǳǇǇƻ ǘǳǊƛǎǘƛŎƻ 
sostenibile consente al turismo di generare 
un impatto positivo oggi e domani. Per 
raggiungere questo obiettivo, li settore deve 
adottare una visione orientata al futuro, 
ŀǎǎǳƳŜǊǎƛ ǳƴŀ ǊŜǎǇƻƴǎŀōƛƭƛǘŁ  ŎƻƴŘƛǾƛǎŀ Ŝ 
agire in modo coordinato.

¦ƴΩŜǎǇǊŜǎǎƛƻƴŜ ŎƻƴŎǊŜǘŀ Řƛ ǉǳŜǎǘƻ ŀǇǇǊƻŎŎƛƻ 
ŎƻƭƭŀōƻǊŀǘƛǾƻ ŝ ƛƭ ǇǊƻƎǊŀƳƳŀ Swisstainable, 
che rappresenta un pilastro centrale della 
ƴƻǎǘǊŀ ǎǘǊŀǘŜƎƛŀ Řƛ ǎƻǎǘŜƴƛōƛƭƛǘŁ нлолΦ Lƭ 
ǇǊƻƎǊŀƳƳŀ ǊƛŦƭŜǘǘŜ ƭΩƛƳǇŜƎƴƻ ŘŜƭ ǎŜǘǘƻǊŜ 
ǘǳǊƛǎǘƛŎƻ ǎǾƛȊȊŜǊƻ ǇŜǊ ƭŀ ǎƻǎǘŜƴƛōƛƭƛǘŁ Ŝ ƻŦŦǊŜ 
ospiti, fornitori di servizi turistici e 
destinazioni un orientamento chiaro per un 
viaggio responsabile.

Impegno di collaborazione e successo

.ŀǎŀǘŀ ŀƴŎƘΩŜǎǎŀ ǎǳ ǳƴ ŀǇǇǊƻŎŎƛƻ ŎƻƭƭŜǘǘƛǾƻΣ 
ƭŀ ǇǊŜǎŜƴǘŜ ǎǘǊŀǘŜƎƛŀ ŝ ǎǘŀǘŀ ǎǾƛƭǳǇǇŀǘŀ ƛƴ 
stretta collaborazione con rappresentanti del 
settore e con attori ispiratori al di fuori 
ŘŜƭƭΩŀƳōƛǘƻ ǘǳǊƛǎǘƛŎƻ Φ [ŀ ƴƻǎǘǊŀ ǎǘǊŀǘŜƎƛŀ 
garantisce una base solida e riscontra un 
ŀƳǇƛƻ ǎƻǎǘŜƎƴƻ ƎǊŀȊƛŜ ŀƭƭΩƛƴǘŜƎǊŀȊƛƻƴŜ Řƛ 
diverse prospettive. 

Con questa strategia, forniamo linee direttive 
chiare e vincolanti per ST, ispirando e 
ƛƴǾƛǘŀƴŘƻ ƭΩƛƴǘŜǊƻ ǎŜǘǘƻǊŜ ŀ ǳƴƛǊǎƛ ŀ ƴƻƛ 
ƴŜƭƭΩƛƳǇŜƎƴƻ ŀ ŦŀǾƻǊŜ ŘŜƭƭŀ ǎƻǎǘŜƴƛōƛƭƛǘŁΦ 
Insieme, possiamo garantire una crescita del 
turismo mirata a soddisfare le esigenze 
future e a creare un impatto positivo 
duraturo. 
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[ŀ ǎƻǎǘŜƴƛōƛƭƛǘŁ ŎƻƳŜ ǇŀǊǘŜ 
integrante della strategia 
aziendale

4

ST genera tra gli ospiti un desiderio 
Řƛ ƳƻōƛƭƛǘŁ ǎƻǎǘŜƴƛōƛƭŜ ƛƴ {ǾƛȊȊŜǊŀ Ŝ 
offre ai suoi partner una 
piattaforma efficace.

Missione

Il turismo prospera in tutta la 
{ǾƛȊȊŜǊŀΦ [ŀ {ǾƛȊȊŜǊŀ ŝ ǳƴŀ 
ŘŜǎǘƛƴŀȊƛƻƴŜ ǘǳǊƛǎǘƛŎŀ ζŘƛ ŦƛŘǳŎƛŀη ŀ 
livello globale e pioniere nel settore 
del turismo sostenibile.

Visione

Maggiori informazioni sulla strategia aziendale di ST sono disponibili qui.

La ǎǘǊŀǘŜƎƛŀ Řƛ ǎƻǎǘŜƴƛōƛƭƛǘŁ2030 si basa sulla visione e sulla 
missione della strategia aziendale di ST e fornisce una chiara 
ŎƻǊƴƛŎŜ ǇŜǊ ƭΩƛƴǘŜƎǊŀȊƛƻƴŜ ŘŜƭƭŀ ǎƻǎǘŜƴƛōƛƭƛǘŁ ƴŜƭ ǘǳǊƛǎƳƻ 
svizzero. La ǎǘǊŀǘŜƎƛŀ Řƛ ǎƻǎǘŜƴƛōƛƭƛǘŁ2030 rappresenta una 
ƎǳƛŘŀ ǇǊŀǘƛŎŀ ǇŜǊ ƛƳǇƭŜƳŜƴǘŀǊŜ ƭŜ ƳƛǎǳǊŜ Řƛ ǎƻǎǘŜƴƛōƛƭƛǘŁ Ŝ 
tratta tre domande chiave:

Å tŜǊŎƘŞil viaggio ǎƻǎǘŜƴƛōƛƭŜ ŝ ƛƳǇƻǊǘŀƴǘŜ ǇŜǊ ƭŀ {ǾƛȊȊŜǊŀΚ

Å Come possiamo incentivare il viaggio sostenibile in Svizzera?

Å Quale impatto vogliamo ottenere? 
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Un turismo di cui tutti 
beneficiano

Lƭ ǘǳǊƛǎƳƻ ŎǊŜŀ ƻǇǇƻǊǘǳƴƛǘŁ ǇŜǊ Ǝƭƛ ƻǎǇƛǘƛ Ŝ 
le economie locali, ma comporta anche 
sfide per i residenti e la natura. Rendendo il 
ǘǳǊƛǎƳƻ ǇƛǴ ǎƻǎǘŜƴƛōƛƭŜ Ŝ ƛƴŎǊŜƳŜƴǘŀƴŘƻ 
ƭΩŀŎŎŜǘǘŀȊƛƻƴŜ ǘǊŀ ƛ ǊŜǎƛŘŜƴǘƛΣ ƎŀǊŀƴǘƛŀƳƻ 
benefici a lungo termine per tutti.

Il turismo porta valore economico e culturale alla Svizzera, con 
ǳƴ ŎƻƴǘǊƛōǳǘƻ ǇŀǊƛ ŀƭ о҈ ŘŜƭ tL[ Ŝ ŀƭ п҈ ŘŜƭƭΩƛƳǇƛŜƎƻ Řƛ 
ƳŀƴƻŘƻǇŜǊŀΦ ¦ƴ ŀǇǇǊƻŎŎƛƻ ǇƛǴ ǎƻǎǘŜƴƛōƛƭŜ ƎŀǊŀƴǘƛǎŎŜ ŎƘŜ ƛƭ 
turismo resti vantaggioso per tutte le parti interessate.

Il turismo sostenibile crea valore condiviso 

bƻƴ ŎƻƴǎƛŘŜǊƛŀƳƻ ƛƭ ǘǳǊƛǎƳƻ ŎƻƳŜ ƭΩƻōƛŜǘǘƛǾƻ ŦƛƴŀƭŜΣ ōŜƴǎƜ 
come un modo per creare valore a vantaggio dei partner del 
settore e dei residenti e a beneficio della natura e degli ospiti. 
Il turismo sostenibile trova un equilibrio tra crescita economica 
e conservazione della natura e della cultura, garantendo 
benefici a lungo termine per tutte le parti interessate. Abbiamo 
promesso a ciascuno dei nostri stakeholder di tenere 
presente tutti i benefici e gli attori principali.

Semplifichiamo il viaggio  
sostenibile rendendolo
accessibile a tutti.

Ospiti

5

Le nostre promesse

Incentiviamo il turismo che 
apporta benefici a livello 
ƭƻŎŀƭŜ Ŝ ǘǳǘŜƭŀ ƭŀ ǉǳŀƭƛǘŁ 
della vita dei residenti.

Residenti

Proteggiamo e 
salvaguardiamo i nostri 
paesaggi per le generazioni 
presenti e future.

Natura

Sosteniamo i partner del 
progetto Swisstainable con 
piattaforme e programmi 
efficaci.

Partner del settore



Splendida natura

La gente viene in Svizzera per la sua splendida natura: 
ŀǊƛŀ ǇǳƭƛǘŀΣ ǎƻǊƎŜƴǘƛ ŘΩŀŎǉǳŀ Ŝ ƭŀƎƘƛΣ ǊƛƎƻƎƭƛƻǎŜ Ǿŀƭƭƛ 
verdi e imponenti montagne.

tŀŎŜ Ŝ ǘǊŀƴǉǳƛƭƭƛǘŁ

[ŀ {ǾƛȊȊŜǊŀ ŝ ŎƻƴƻǎŎƛǳǘŀ ǇŜǊ ƭŀ ǎǳŀ ŀǘƳƻǎŦŜǊŀ 
ǘǊŀƴǉǳƛƭƭŀΣ ƭŜ ŎƛǘǘŁ ōƻǳǘƛǉǳŜ Ŝ la natura a portata di 
mano. Le piccole dimensioni e la posizione centrale la 
rendono una destinazione di viaggio ambita sia per 
affari che per il tempo libero.

CƻǊǘŜ ŀǳǘŜƴǘƛŎƛǘŁ

[ŀ {ǾƛȊȊŜǊŀ ŝ ŀǇǇǊŜȊȊŀǘŀ ǇŜǊ ƭŀ ǎǳŀ ŜŎŎŜƭƭŜƴȊŀ ǎŜƴȊŀ 
ŎƻƳǇǊƻƳŜǎǎƛΦ [ŀ ǎǳŀ ŀǳǘŜƴǘƛŎƛǘŁ ǎƛ ǊƛǘǊƻǾŀ ƴŜƭƭŜ 
aziende a conduzione familiare e nei prodotti regionali 
ŎƘŜ ǊƛǎǇŜŎŎƘƛŀƴƻ ƭΩǳƴƛŎƛǘŁ Řƛ ǉǳŜǎǘƻ ǇŀŜǎŜΦ [ŀ ǉǳŀƭƛǘŁ 
ŜƳŜǊƎŜ Řŀ ƻƎƴƛ ŘŜǘǘŀƎƭƛƻΥ ǎǘǊŀƻǊŘƛƴŀǊƛŀ ƻǎǇƛǘŀƭƛǘŁΣ 
ǎǇŜŎƛŀƭƛǘŁ ƭƻŎŀƭƛ ŦŀǘǘŜ Ŏƻƴ ƭŀ ƳŀǎǎƛƳŀ ŎǳǊŀ Ŝ ǳƴ ǎƛǎǘŜƳŀ 
di trasporti pubblici eccellente.

L ƴƻǎǘǊƛ ōŜƴƛ ǇƛǴ ǇǊŜȊƛƻǎƛ ǎƻƴƻ ǎƻǘǘƻ ǇǊŜǎǎƛƻƴŜ

A causa del cambiamento climatico, i paesaggi iconici 
della Svizzera stanno cambiando, le stagioni di sport 
invernali ǎƻƴƻ ǇƛǴ ōǊŜǾƛ Ŝ ŀǳƳŜƴǘŀ ƛƭ ǊƛǎŎƘƛƻ Řƛ 
inondazioni. Gli elevati volumi di turisti pesano sulle 
ŎƻƳǳƴƛǘŁ ƭƻŎŀƭƛ Ŝ ŎƻƳǇǊƻƳŜǘǘƻƴƻ ƭΩŀŎŎŜǘǘŀȊƛƻƴŜ ŘŜƭ 
ǘǳǊƛǎƳƻΦ ! Ŏŀǳǎŀ ŘŜƭƭΩŀǳƳŜƴǘƻ ŘŜƛ Ŏƻǎǘƛ Ŝ ŘŜƭƭŀ 
ƳŀƴŎŀƴȊŀ Řƛ ƳŀƴƻŘƻǇŜǊŀ ŝ ǎŜƳǇǊŜ ǇƛǴ ŘƛŦŦƛŎƛƭŜ 
ƳŀƴǘŜƴŜǊŜ Ǝƭƛ ŜƭŜǾŀǘƛ ǎǘŀƴŘŀǊŘ Řƛ ƻǎǇƛǘŀƭƛǘŁΦ ¢ǳǘǘƻ ŎƛƼ 
ƳŜǘǘŜ ƛƴ ŜǾƛŘŜƴȊŀ ƭΩǳǊƎŜƴǘŜ ƴŜŎŜǎǎƛǘŁ Řƛ ǇǊƻǘŜƎƎŜǊŜ ƭŜ 
preziose risorse della Svizzera. La strategia di 
ǎƻǎǘŜƴƛōƛƭƛǘŁнлол ŝ ǎǘǳŘƛŀǘŀ ǇŜǊ ƎŀǊŀƴǘƛǊŜ ƭŀ 
protezione dei nostri tesori.

[ΩƛƴƛƳƛǘŀōƛƭŜ ŦŀǎŎƛƴƻ ŘŜƭƭŀ {ǾƛȊȊŜǊŀ ǊƛǎƛŜŘŜ ƴŜƭƭŀ 
sua straordinaria unione di bellezza della natura, 
ǘǊŀƴǉǳƛƭƭƛǘŁ Ŝ ǉǳŀƭƛǘŁ Řƛ ƭƛǾŜƭƭƻ ƳƻƴŘƛŀƭŜΦ vǳŜǎǘƛ 
sono gli aspetti che tutti conosciamo e amiamo 
della Svizzera e che ispirano la nostra strategia.
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[ŀ ƴƻǎǘǊŀ ǎǘǊŀǘŜƎƛŀ ŝ 
ŦƻƴŘŀǘŀ ǎǳƭƭΩŀƳƻǊŜ ŘŜƭƭŜ 
persone per la Svizzera
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Il nostro modello di 
ǎƻǎǘŜƴƛōƛƭƛǘŁ
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Lƭ ƴƻǎǘǊƻ ƳƻŘŜƭƭƻ ǎǘǊŀǘŜƎƛŎƻ ŝ 
costituito da tre livelli che strutturano 
la descrizione e le azioni per guidare il 
nostro percorso di ǎƻǎǘŜƴƛōƛƭƛǘŁ.

3 pilastri strategici

9 aree centrali

3 strumenti

Lƭ ƳƻŘŜƭƭƻ Řƛ ǎƻǎǘŜƴƛōƛƭƛǘŁ ǎƛ ōŀǎŀ ǎǳ tre pilastri strategici,
ciascuno dei quali contiene aree centrali che definiscono 
ƭŜ ǇǊƛƻǊƛǘŁ ǇŜǊ ƛ ǇǊƻǎǎƛƳƛ ŎƛƴǉǳŜ ŀƴƴƛΦ vǳŜǎǘŜ ŀǊŜŜ ŎŜƴǘǊŀƭƛ 
si traducono in strumenti per ottenere un impatto reale. 

I capitoli seguenti delineano la ǎǘǊŀǘŜƎƛŀ Řƛ ǎƻǎǘŜƴƛōƛƭƛǘŁ
2030 Σ ǎǇƛŜƎŀƴŘƻ ƛƴ ŘŜǘǘŀƎƭƛƻ ƭΩƛƴǘŜǊŀȊƛƻƴŜ ŘŜƛ ǇƛƭŀǎǘǊƛΣ 
delle aree centrali e degli strumenti. I capitoli illustrano le 
azioni e le idee di ST che ispirano il settore del turismo, 
evidenziando che il raggiungimento degli obiettivi di 
turismo sostenibile richiede la partecipazione attiva di 
tutte le parti interessate.



Visione olistica 
ŘŜƭƭŀ ǎƻǎǘŜƴƛōƛƭƛǘŁ

bŜƭƭΩŀƳōƛǘƻ ŘŜƭƭΩŀƳǇƛƻ ŀǇǇǊƻŎŎƛƻ ŀƭƭŀ 
ǎƻǎǘŜƴƛōƛƭƛǘŁΣ ŎŜǊŎƘƛŀƳƻ Řƛ ǎǘŀōƛƭƛǊŜ ƛƭ 
giusto equilibrio tra le tre dimensioni: 
tŜǊǎƻƴŜΣ tƛŀƴŜǘŀ Ŝ tǊƻǎǇŜǊƛǘŁΦ 

Immaginiamo un futuro prosperoso del turismo svizzero in 
ǘǳǘǘŜ Ŝ ǘǊŜ ƭŜ ŀǊŜŜ ŘŜƭƭŀ ǎƻǎǘŜƴƛōƛƭƛǘŁΦ /ƛ ŎƻƴŎŜƴǘǊƛŀƳƻ ǎǳƛ 
punti di forza del Paese e intendiamo far fronte alle sfide 
per salvaguardare la Svizzera come destinazione turistica 
per le generazioni presenti e future.

[ŀ ƴƻǎǘǊŀ ǎǘǊŀǘŜƎƛŀ Řƛ ǎƻǎǘŜƴƛōƛƭƛǘŁ ŝ ǊŀǇǇǊŜǎŜƴǘŀǘŀ Řŀ ǘǊŜ 
pilastri:

мΦ vǳŀƭƛǘŁ ŘŜƭƭŀ Ǿƛǘŀ

2. Natura intatta

3. Eccellenza svizzera

Per ogni pilastro si individuano tre aree centrali che 
rappresentano i temi prioritari per i prossimi cinque anni e 
si basano sugli obiettivi di sviluppo sostenibile delle 
Nazioni Unite (h{{Σ ƻǎǎƛŀ {5D ǎŜŎƻƴŘƻ ƭΩŀŎǊƻƴƛƳƻ ƛƴ 
inglese).
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!ǎǇƛǊƛŀƳƻ ŀ ƳƛƎƭƛƻǊŀǊŜ ƭŀ ǉǳŀƭƛǘŁ ŘŜƭƭŀ Ǿƛǘŀ Řƛ ǘǳǘǘƛΣ ǊŜǎƛŘŜƴǘƛΣ 
ospiti e partner turistici. Creiamo un ambiente in cui il 
ǘǳǊƛǎƳƻ Ƙŀ ǳƴ ŜŦŦŜǘǘƻ ǇƻǎƛǘƛǾƻ ǎǳƭƭŜ ŎƻƳǳƴƛǘŁ Ŝ ǎǳƭƭŜ ǎƛƴƎƻƭŜ 
persone, favorendo il rapporto tra tutte le parti interessate, 
ǇǊƻƳǳƻǾŜƴŘƻ ƭŀ ŎǳƭǘǳǊŀ ŘŜƭƭΩŀŎŎƻƎƭƛŜƴȊŀ Ŝ ƛƴŎŜƴǘƛǾŀƴŘƻ ƛ 
viaggi diversificati.

Il turismo ha il potere di arricchire le 
ŎƻƳǳƴƛǘŁΣ ŎŜƭŜōǊŀǊŜ ƭŀŘƛǾŜǊǎƛǘŁe ispirare 
legami significativi. La nostra 
ŘƛŎƘƛŀǊŀȊƛƻƴŜ Řƛ ƛƳǇŜƎƴƻ ǇŜǊ ƭŀ ǉǳŀƭƛǘŁ 
della vita assicura che il turismo stimoli lo 
scambio culturale, rispetti le tradizioni 
ƭƻŎŀƭƛ Ŝ ŎƻƴǘǊƛōǳƛǎŎŀ ŀ ǳƴŀ ǎƻŎƛŜǘŁ 
fiorente e inclusiva. Accogliamo la 
ŘƛǾŜǊǎƛǘŁŜ ǇǊƻƳǳƻǾƛŀƳƻ ƭΩŀŎŎŜǎǎƛōƛƭƛǘŁΣ 
Ŏƻƴ ƭΩƻōƛŜǘǘƛǾƻ Řƛ ǊŜƴŘŜǊŜ ƭŀ {ǾƛȊȊŜǊŀ ǳƴŀ 
destinazione in cui tutti si sentano 
benvenuti, supportati e valorizzati, 
ǇǊƻƳǳƻǾŜƴŘƻ ǳƴŀ ŎǳƭǘǳǊŀ ŘŜƭƭΩŀŎŎƻƎƭƛŜƴȊŀ 
per tutti. 

Ci adoperiamo per creare un equilibrio 
armonioso a beneficio degli ospiti, dei 
residenti e dei partner turistici. Stabiliamo 
un equilibrio tra i flussi di visitatori e 
garantiamo che il turismo svizzero 
ǎƻǎǘŜƴƎŀ ŎƻƳǳƴƛǘŁ ǾƛǾŀŎƛ Ŝ ƛƴŎǊŜƳŜƴǘƛ 
ƭΩŀŎŎŜǘǘŀȊƛƻƴŜ ŘŜƭ ǘǳǊƛǎƳƻΦ
Questo pilastro rappresenta la nostra 
convinzione che il turismo abbia anche il 
ŎƻƳǇƛǘƻ Řƛ ƳƛƎƭƛƻǊŀǊŜ ƭŀ ǉǳƻǘƛŘƛŀƴƛǘŁ Řƛ ŎƘƛ 
vi abita, oltre a mostrare le bellezze della 
Svizzera. Insieme, possiamo promuovere 
un modello turistico ispirato alla 
ŎƻƴŘƛǾƛǎƛƻƴŜ ŘŜƭƭŀ ǇǊƻǎǇŜǊƛǘŁ Ŝ ŀƭ ǊƛǎǇŜǘǘƻ 
reciproco attraverso il sostegno delle 
ŎƻƳǳƴƛǘŁΣ ƭΩŜǉǳƛƭƛōǊio tra i flussi di 
ǾƛǎƛǘŀǘƻǊƛ Ŝ ǳƴŀ ŎǳƭǘǳǊŀ ŘŜƭƭΩŀŎŎƻƎƭƛŜƴȊŀΦ
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Pilastro 1
vǳŀƭƛǘŁ ŘŜƭƭŀ Ǿƛǘŀ
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{ǳǇǇƻǊǘƻ ŘŜƭƭŜ ŎƻƳǳƴƛǘŁ (SDG* 10 e 11)

DŀǊŀƴǘƛǊŜ ŎƘŜ ƛƭ ǘǳǊƛǎƳƻ ƳƛƎƭƛƻǊƛ ƭŀ ǉǳŀƭƛǘŁ ŘŜƭƭŀ Ǿƛǘŀ ŘŜƭƭŜ ŎƻƳǳƴƛǘŁ 
locali. Il turismo deve essere una forza che genera un cambiamento 
positivo, a beneficio di coloro che vivono nella destinazione turistica.
Misure di ST: 
Å Toolbox del settore con strumenti pratici e informazioni 
ǎǳƭƭΩŀŎŎŜǘǘŀȊƛƻƴŜ ŘŜƭ ǘǳǊƛǎƳƻ όƛƴ ǎǘǊŜǘǘŀ ŎƻƭƭŀōƻǊŀȊƛƻƴŜ Ŏƻƴ ƭŀ 
Conferenza dei direttori degli enti regionali svizzeri del turismo , 
CDR).

Å Iniziativa di sensibilizzazione degli ospiti per una convivenza 
armoniosa tra la popolazione svizzera e gli ospiti.

Flusso equilibrato di visitatori (SDG 8 e 10)

LƴŎŜƴǘƛǾŀǊŜ ƛ ǾƛŀƎƎƛ ƴŜƭƭŜ ƳŜǘŜ ƳŜƴƻ ƴƻǘŜ ŀǘǘǊŀǾŜǊǎƻ ǳƴΩƻŦŦŜǊǘŀ 
ŘƛǾŜǊǎƛŦƛŎŀǘŀ Ŝ ƭŀ ǇǊƻƳƻȊƛƻƴŜ Řƛ ŘŜǎǘƛƴŀȊƛƻƴƛ Řƛ ǾƛŀƎƎƛƻ ǇƛǴ ƛƴǎƻƭƛǘŜΤ Ŏƻƴ 
ƭΩƻōƛŜǘǘƛǾƻ Řƛ ǳƴ Ŧƭǳǎǎƻ ǘǳǊƛǎǘƛŎƻ ŜǉǳƛƭƛōǊŀǘƻ ƛƴ ǘǳǘǘŜ ƭŜ ǎǘŀƎƛƻƴƛΣ ƛƴ ǘǳǘǘƻ ƛƭ 
Paese e con ǎƻƎƎƛƻǊƴƛ ǇƛǴ ƭǳƴƎƘƛΦ
Misure di ST: 
Å Campagne specifiche per flussi equilibrati di visitatori e soggiorni 
Řƛ ŘǳǊŀǘŀ ǇƛǴ ƭǳƴƎŀ όŀŘ ŜǎŜƳǇƛƻ DǊŀƴŘ ¢ƻǳǊof Switzerland , Grand 
Train Tour of Switzerland , Fly another day, promozione della 
stagione autunnale).

Å Raggiungimento di un mix equilibrato di ospiti mantenendo un 
portafoglio di mercato diversificato con diverse stagioni di viaggio. 

/ǳƭǘǳǊŀ ŘŜƭƭΩŀŎŎƻƎƭƛŜƴȊŀ (SDG 5 e 10)

Lƴ {ǾƛȊȊŜǊŀΣ ŀōōǊŀŎŎƛŀƳƻ ƭŀ ŘƛǾŜǊǎƛǘŁ Ŝ ƛƴŎŜƴǘƛǾƛŀƳƻ ǳƴΩŀǘƳƻǎŦŜǊŀ 
familiare e aperta, in cui tutti gli ospiti si sentano sicuri e valorizzati.
Misure di ST: 
Å aƛǎǳǊŜ ǇŜǊ ǎŜƳǇƭƛŦƛŎŀǊŜ ƭΩŀŎŎŜǎǎƛōƛƭƛǘŁ ŘŜƭƭŜ ƛƴŦƻǊƳŀȊƛƻƴƛ ǎǳƛ ǾƛŀƎƎƛ 

senza barriere.
Å /ŀƳǇŀƎƴŀ ƛƴ ŎƻƭƭŀōƻǊŀȊƛƻƴŜ Ŏƻƴ ¦9C! ²ƻƳŜƴΩǎ 9¦wh нлнр ǇŜǊ 

presentare la Svizzera come destinazione sostenibile, giovane, 
ospitale e diversificata.

Puntiamo a rendere la Svizzera una 
destinazione di viaggio sostenibile per 
tutti, garantendo una distribuzione 
equilibrata degli ospiti. 
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vǳŀƭƛǘŁ ŘŜƭƭŀ Ǿƛǘŀ
{ƻǎǘŜƴŜǊŜ ƭŜ ŎƻƳǳƴƛǘŁΣ 
incentivare i legami

Impulsi per il settore del turismo

¶ Creare benefici e vantaggi per la popolazione (ad 
esempio sconti per le attrazioni turistiche, 
accesso semplificato e allettanti offerte locali 
ŎƻƳŜ ζ9ǊƭŅō Řƛǎ ½ǸǊƛη ƻguest card di Interlaken 
riservata alle persone del posto).

¶ 5ƛǎǇƻƴƛōƛƭƛǘŁ ŀ ŎƻƭƭŀōƻǊŀǊŜ Ŏƻƴ {¢ ǇŜǊ 
ǇǊƻƳǳƻǾŜǊŜ ƛ ζtesori ƴŀǎŎƻǎǘƛη Ŝ ƭŀ ōŀǎǎŀ 
stagione.

¶ LƴƛȊƛŀǘƛǾŜ ƭƻŎŀƭƛ ǇŜǊ ƛƴŎŜƴǘƛǾŀǊŜ ƭΩƻǎǇƛǘŀƭƛǘŁ Ŝ ǳƴŀ 
ŎǳƭǘǳǊŀ ŘŜƭƭΩŀŎŎƻƎƭƛŜƴȊŀ όŀŘ ŜǎŜƳǇƛƻ ƭΩƛƴƛȊƛŀǘƛǾŀ Řƛ 
.ŀǎƛƭŜŀ ¢ǳǊƛǎƳƻ ζLΩƳ Ǉ!w¢ ƻŦ ƛǘη ƻ ƭŀ ŎŀƳǇŀƎƴŀ 
ŘŜƎƭƛ ŜǎǇƻƴŜƴǘƛ ǘǳǊƛǎǘƛŎƛ Řƛ ¦Ǌƛ ζ²ƛǊ ǎƛƴŘ ŀƭƭŜ 
DŀǎǘϧDŜōŜǊηύΦ

* La lista completa degli SDG (Sustainable Development Goalsύ Ŏƻƴ ƭŀ ǊƛǎǇŜǘǘƛǾŀ ǎǇƛŜƎŀȊƛƻƴŜ ŝ 
disponibile qui.

https://sdgs.un.org/goals


[ŀ ƴŀǘǳǊŀ ŝ ǳƴƻ ŘŜƛ ōŜƴƛ ǇƛǴ ǇǊŜȊƛƻǎƛ ŘŜƭ ƴƻǎǘǊƻ tŀŜǎŜ Ŝ ǳƴ 
importante motivo che spinge gli ospiti a scegliere la 
{ǾƛȊȊŜǊŀ ŎƻƳŜ ŘŜǎǘƛƴŀȊƛƻƴŜ Řƛ ǾƛŀƎƎƛƻΦ : ƴƻǎǘǊŀ 
ǊŜǎǇƻƴǎŀōƛƭƛǘŁ ŎƻƳǳƴŜ ǇǊƻǘŜƎƎŜǊŜ Ŝ ǎŀƭǾŀƎǳŀǊŘŀǊŜ ƛ ƴƻǎǘǊƛ 
ǇŀŜǎŀƎƎƛ ƳƻȊȊŀŦƛŀǘƻΣ ƭΩŀŎǉǳŀ Ǉǳƭƛǘŀ Ŝ ƭΩŀǊƛŀ ǇǳǊŀ ǇŜǊ 
garantire che ne possano beneficiare sia le generazioni 
odierne che quelle future.

Le montagne, i ghiacciai e le foreste 
danno forma alla nostra immagine 
ƴŀǘǳǊŀƭŜ Ŝ ƭŜ ǾŀǊƛŜǘŁ Řƛ ŦƭƻǊŀ Ŝ Ŧŀǳƴŀ Řŀƴƴƻ 
vita alla nostra natura. Siamo orgogliosi di 
avere sempre la natura a portata di mano, 
ŀƴŎƘŜ ƴŜƭƭŜ ŎƛǘǘŁ Ŝ ƴŜƛ ǇŀŜǎƛΦ tǳǊǘǊƻǇǇƻΣ ƛƭ 
cambiamento climatico mette in pericolo 
queste preziose risorse e il settore del 
turismo contribuisce a un ulteriore 
impatto negativo. Noi miriamo a ribaltare 
la situazione, salvaguardando i nostri 
ecosistemi e promuovendo forme di 
turismo ecocompatibili. 

Ognuna delle nostre esperienze mira ad 
aiutare gli ospiti a instaurare un profondo 
legame con la natura e a evocare un 
ǎŜƴǎƻ Řƛ ǊŜǎǇƻƴǎŀōƛƭƛǘŁ ǇŜǊ ǇǊƻǘŜƎƎŜǊƭŀΦ 
Invitiamo le persone a viaggiare in modo 
consapevole e ad assumere 
comportamenti ecocompatibili, ad 
esempio riducendo i rifiuti e scegliendo 
soluzioni di trasporto pubblico. Inoltre, 
ǇǊƻƳǳƻǾƛŀƳƻ ƭŀ ŘƛǎǇƻƴƛōƛƭƛǘŁ Ŝ ƭŀ 
ǇǊƻǘŜȊƛƻƴŜ ŘŜƭƭΩŀŎǉǳŀ ǇǳƭƛǘŀΣ 
assicurandoci che le fonti di acqua 
potabile naturali vengano protette e 
ŎƻƴǎƛŘŜǊŀǘŜ ŎƻƳŜ ǇŀǊǘŜ ŘŜƭƭΩŜǎǇŜǊƛŜƴȊŀ 
svizzera. Invitiamo i nostri partner del 
settore a unirsi a noi sviluppando diverse 
forme di turismo ecologico, protezione 
della natura e iniziative di ripristino della 
natura.
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Pilastro 2
Natura intatta
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